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A language is a structured system of arbitrary vocal sounds
and sequences of sounds which is used, or can be used, in
interpersonal communication by an aggregation of human be-
ings, and which rather exhaustively catalogs the things,
events and processes in the human environment?
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We can predict and describe the patterns that will cause
difficulty in learning and those that will not cause dif-
ficulty by comparing systematically the language...to be
learned with the native language...of the student.
y v _— - ¢ v'l‘x_,
A1 AnEARUALALaz T un A Inunammannmanagns  Iat Tusunasdansaulan
4 Y a - ‘ -
AT IR q?l1nﬂnuﬂnﬁuﬂ1nﬂnﬂuuannﬂuﬁﬂ%antgﬁ Mary R. Haas UNNTHA
¢ - 'v ! " » L 3
f1gRTBINTNY TaulnTumrauutev neuanunmsfrgaT ums LU TAY 1n1 Suumists
A . ¥ :
thuanuama inels ¢ 1an®
i ¢ - v ¢
Tu n.#. se&¢ Richard B. Noss unamamgarsiufnu  1adiarazn

‘ X
Tauantussenmalne® s

® Robert Lado, Linguistics Across Cultures: Applied
Linguigtics for Language Teachers (Ann Arbor: University of

v
Michigen Press, 1957) wua Vii

“Mary R, Haas and Heng R. Subhanka, Spoken Thai (New
York: Henry Holt and Company, 1945).
Mary R. Haas, Thal Reader (Washington, D.C.: The American
Council of Learned Societies, 1954).
Mary R. Haas, Thaj Vocabulary (Washington, D.C.: The American
Council of Learned Societies, 1955).

Mary R. Haas The Thai System of Writing (Washington, D.C.:
The American Council of Learned Societies, 1956).

‘Richard B. Noss, "An Outline of Siamese Grammar"
(Unpublished Ph.D. dissertation, Yale University, New Haven,

1954).



v 4 -~ ‘q ¥

q#?t?uitntq:ur:uutiu41unﬂMﬂ1nuaqunannq&qﬂﬁan:na uﬂ45ﬂ1ﬂ4lda4
InTBnAY atn:ﬁvu:.nulau41unqnﬂ1nnlﬂruntnuunn1.uutiueTunﬂMﬁaqnqu

Tu N.fe scbe WNEMINEN lauiny 1nziuu1nuﬂunusqmuumﬂnatn:ﬁ

1auanseaeenmalngt dfouiReuiul suansuasenmasangy Tau11nqngnﬂruﬂ:;ﬂ

v

vszlum (Pransformation Theory)h
v
Tu Aufl. sebm UANENITUME Smzya0 (ure3Fum e Imidou

1nuqﬁnuzqnnmuinqtn:qvanaquaunuzr-nqqqﬂ:,Tun#111unqtﬂunudTunﬁuﬂ1nnauu

1nn“

4 v ¢
T Auf. ocba uwgAN lzaudnatnn  Indinrazalaunsassenmnng

'lnu'lnquﬁmtnﬂ:;ﬂﬂ::’lun (Trensformation Theory)d Tudneua

‘Foongfuang Kruatrachue, "Thai and English: A Compara-
tive Study of Phonology for Pedagogical Applications"”
(Unpublished Ed. D. project report, Indiana University,
Bloomington, 1960).

®Chalao Chaiyaratana, "A Comparative Study of English
and Thai Syntax" (Unpublished Ph. D. dissertation, Indiana
University, Bloomington, 1961).

dVichintana Chantavibulya, "Inter - Sentence Relations
in Modern Conversational Thai" (Unpublished Ph. D. disserta-
tion, University of London, London, 1962).

g
Udom Warotamasikkhadit, "Thai Syntax: An Outline"®
(Unpublished Ph. D. dissertation, University of Texas, Austin,

1963).



Richard B. Noss 108 insaznlavansalnudnndaniie®

T Aok, sebe UANENNITES rrzads (uaensrdd dandn) i
Smunimisguitiein 31nsazntzhu dug nrii naragnsesnmalng uaziyfuuiRoy
ﬁhnqraﬁntauqqqghlﬂunhuaqlﬂquhgugqutuenqnqﬁinqn (basic intonation

patterns)®®

v
F8n21110920gW

o X : : v
YRR tﬁunqrinuﬂﬁquuuﬂ:zTunnqn1uua:nqnaué11qn1unﬁuq1nu

/ av X
My TN 39N

naquqqnuquaﬂqnﬁraihi ofnyauuusas s Tunmanuuazaneylunmn
s Inufvaruadedsmannaurz Lamnn uu.Qﬁnantna1nﬂﬂnn;aanuhﬂnqnu;n.
drsim  uazrauranlanushuusaeenan e nqnauuna.ﬂ: Lo nqﬁ ierz1min
nu#1n1ﬁnn1:31u§1ﬂﬂ::qnéﬁunnsuaunﬁnﬁﬂqeﬂ::tnﬂ LTU NMIBINGE LABUAT ZuL
normuasarneylunma ingluiifeuinuunyssentsasangy t#a;uﬂﬂéq#tﬂuﬂﬁﬁﬁ

gwsuunt TouInelunas L Tounmatnny

¢
Richard B. Noss, Thai Reference Grammar (Washington,
D.C.: U.S. Government Printing Office, 1964).

*° Panninee Rudaravani ja, "An Analysis of the Elements
in Thai That Correspond to the Basic Intonation Patterns of
English" (Unpublished Ed.D. Project report, Teachers College,
Columbia University, New York, 1965).



. ’ o ¥ %
nqﬂusﬂtﬁuétznaqﬁnﬁrﬁwuat4u
|

q1vu1nu1q
»
n. nﬂ:in311nrenrqen1Uﬁ1nu 1ﬁu3411tﬁd1unq:t:uunq:aaunquq )
nﬂvﬁ1ﬂﬁua=nﬂnﬁnﬁ4ﬂt=laﬁ
‘ ) . H' | o 5 : ‘.
1. (7osunuirzlunsrommesnanmun lagalunawalnouy  dvlusangaaug
» 1 4 a 1
1nlnfnerlnaz i Sunuaney

414'- av
N1 ITBBURL AEITBINUNAT Y

w1 zuqinRolsag 1nnamdenugnennonl s lumiedendnayalng®® Tre
1naﬁ1uaql::nuqua1nn§4 ua.vaaq1unﬂ1tnmmanuannd4 uanésnnq1unﬂetsauﬁn
11‘11« *1jg 0181 FWuAN" 1nnﬂa:nﬂﬂ1¢1q nu19a4ﬁ1§1suuuia o iiq T oy
Thun 1;1 3_11 Ty fouraim lagmn aslsen ]!gtﬁun1uuqu uas
naqatuqiuaﬂ " '1a1' A LARURTETIAY, 1 IO W, Iy L :l;  Im
B3 ielame (o fogsls souelm™

mumni‘smq'lumumu‘lunm “igvantt tae 83unw71 nmumr}

umnﬁnu{nn'lﬂumn'm '1nun lg"_g_]_; ]___ lgg 1y _'Lg _hg
nygel; mla gl F8tndL milameunastsn aﬁuuqasgpu uquﬂeqq

s

**wszurquiinfardns nenaalng (nrzuns: Tngdwumally  ween)
4 - ¥

B raNIAEINY WUY we

oa‘i o PP =
LTR9LABINY WUA Ca = &€

*“wr 1n lou 1g Sile file Sl3luasremfezamwntdou Talelungn

v ¥ » 1 . l‘
Tunarisunded  Seilanerndenainanm



- v v ! v
FIMTUNBIMAELENIAI0MY ( Wi lmy ) Dlanemdlalauiowaz  uenyan

! o q? ‘ L4 1 . e! -
nannenaneusilaluifes  *urzAvgadimean 21 tumad i memuananar furesly

‘ v ! * v v v i i ' v
trﬁdl?ﬂﬂﬂﬁuuaz1ﬂﬂﬂﬂ L9d 17 19997 19ne TQU P8TYU WDTUNT LU ua:nuﬁ111
v ] v v ." 1 ] 1

L) - i -
peumaa1 01t tumaanlensunt Louoauaa i thmwarnfer mansurzith *eesy
4 -
uurthmware wie *outthmmarsesue
L~ "oy ! . . TR
WAUNISU naenan  ninnanrdenaudnesnoanlalumiedananamalng®® v
. o4 o ! : . - i # - " v !
waugdLAuany  untAunn wy uaz wTe 1ealuvman "UgrRadiMea LAzUNAIBEAN
] ] ] ' » ] a v v
21 Wlneglugnauglay  nounfeitugidvuadnaln
- ¢ : 4 s s - - ‘ 4 *
yngniee loufau  nantenanausaneyla lufmuatinusquiuodn - 1789
A Comparatiw}e Study of English and Thal Syntax" *f A DANBEN
v
1 Dudls 2 mm'h'a Question markers (E_;j, 12!_11) Urzinm  Tag questions
. 4
mq'lun nn‘lun 'li'lnu) Urziam  Adverbial questions (maly usls
]

avaly Lm'l: #lw)  uey o, questions (1ar 8:zls lwy)  umnag

& 4
Sinrazwnanunl mquinaruis i slom (Transformation theory) IWumnAnd

- - | ' - & LI"‘Q . F 4 . .
NUNIFIFUATIU INTASNTIFEU 113“?QTNqQﬂquﬁUQﬁuquﬁﬂiﬂﬁuﬂﬂQﬂﬂﬂququﬂTSIUQ

- o ¢ . R &
UAS QAN ANNUTIDIATL HATUNUATEY ) TudrzTun
‘ '

an,  “ananmad an ¢ - . v
uENIFunu mzTyay (119TFuM AagreK)  natfeRun Ryl u

) ! - * l
Tmualimusguitin 1799 "The Inter-Sentence Relations in Modern

] ]
o

¥ &
Conversational Thai' Tumr18L 8908891

ol 4 A= =
LIsdilnEINy WU &g

- ! L4 v
'bﬂhiﬂ ngunan ﬁﬁnnﬂﬁﬂ1ﬂﬁ (WISURT wE€&E) WU wo€ — mot

v

d
*Chalac M1 e b o ko e d me  UAZIMA ¢

»
*“Vichintana W1 wes — med



"Sentence Operating Within the Context of Interrogation"

ﬁmmmﬁwsv'lumuumﬂ "Cataphoric Sentences" uavvnmmuaq'lu
d a

yrzlumisziamRLTun1 "Anaphoric Sentences" etAe LY

Cataphoric Sentences Anaphoric Sentences
a " -
Tnr ety ARt
14 v - v -
LI AU MULAINT D AN LABUAINT SUN

[] v
Richard B. Noss nmmim’mun‘wmnh’ln Thai Reference

Grammar *< gama lmy uaznis aj1u1ﬂn1n Sentence particles AN
mlu 8 _gm_;_ ml;_ jﬂ uazimls aq‘lumn Complementive "
1_1 __1]_ tq'lul‘m General pronouna ua-ﬁum ri au'lumn Partitive
numeral hummnm éﬂ el _ﬂL a1y h" ?. \7un Response.
UANEIMI IR (RTEaEY (ANNTIEN ARTR) 1nneq1§qahnﬂn1u;auntnua
S04 UNTBNY (particles) silnty " Tumaus sFuL o 1;'luﬁnu'\ﬂm;q»ﬁﬁin
l;‘ﬁi "An Analysis of the Elements in Thai That Correspond to

the Baaic Intonation Patterns ofEk:gliah" mamum Usz Tunnr09
v 'y

'tl"lﬁ'ﬂ»l!" b R nminn'mam'manmai (N) unmumaemuuamm'mqml

4
refui fuannsamunzgenu (7 ) 54 *1andeeclsnze

2BUL INYBINTINY

4 31 :Jll 4
NT39H 1 TBIAINUNINBIN qa"lunwﬂmm { muwzuminqmtimq
Tasedsrmaslaeansasnnmalng ms1miﬁqmnﬁm-ﬂnfmqmnwr.ﬂ.nnmn'm

1088 WU ok ~ Wod €E~Eb sce—selm UAZ - €&

L 4
"Panninu U éo—€d UAZ odm—obm



4

' &10 ' v v
wuune 7 Rimgalunmalnouaznrrneusvowineniy  Tlansounqursiulngassamag
4 v
Taoansaana Inumanun
d . y -
i It 1?lun'mi’1qn'luniqmm tiunmanng g mTIng
o 9 : ' ) LI 3 ]1'
nyzy2e1 fuvnazemiul seeulusonifrianne 4 wadszing Jlarautnwatunlagn
'
Tunannae 2
v - ]
FIDARAEIRTIVI MR T9HT TN SUMUATHT ZAINYANOST TN

- ¢ a ., - ¢ 11' -
gy TLANTOURQUOINIT NI uazA W8 U22 TR

d % - X
sz Tommezlarusannsenu
v at" ) ” v - . . ﬁ'
UNATTOULIRTOINATINEY 12 INEQ LRBALAIAUAZTVLULUR 0NN INBLIN |y u
] v v P A v { ]
amrlng  unconmumpuesigualy vz Duysslomunnari Tun nasdsunmmalunmunnen
]
- X
nane L ihi
! 'y g o
o, ApREERAMA Incunint Tau nguazint Tuunaays s ink
‘ ] v 'v
s n;aiaunﬁxﬁnﬂiﬂlz&nd1uununt?uu1nu
. 1 '
o. tunL 7oL Tounma Inguasnmanad ins

d
€. $1A9UTZInL TN Ing
'l. rl" .‘I y @
¢. guasmrzagounma ntluunnt Toulng ueziniTeunnsurzing uasqua
} ptv
w11 2gsunmmaels 2 ineInenunt foulng

e - aw ol
uaﬂ’ﬂﬁuﬁila“ﬂﬂlliﬂuuiquﬁﬁf11Bﬂﬂ¢hﬂuﬂqﬂﬁ1lu

P v
nIs LAY

v v S ] ] Z
N, yRo9ERNe  YBYRlANNYINNAT MMUANUT =W dyRRane LIk
Yav o 4
s, gITuRUYNROEY
A ‘ T
. UWSUTARuAUZA{AYENT PHAB9NTEIMATINGAEY
v
o. turdnluumm



t 4
¢. ynalusuemas
ad « * « Y e,
ﬁnqztnuaug narLhuseyeledddainnaannasdunun  narneRI0N
v ., » IS | N

uaa1uqaunau uaaanuunnaqlqnqnqnquua panel  NAg dunuauullngsqegoauntaln

d X
anﬂunﬁ:mnuqsuinu1unq, tﬂunﬁ:uunuﬂna q 1flugTnus :979u qaﬂﬂuuunuqnﬁu#1n

aqtnnnﬂIn

v v

Al , A "~
27901 UUNATAUAY LAY

% 1
nﬁsawunﬂtuutﬁuﬁu 4l naul

4
!ﬁ“ » QQQUlTHGﬂT??ﬂuiaﬂﬁﬁﬂﬂﬁHﬂiﬂﬂ ﬁnHﬁ1HUﬁHHUﬁu0 Uﬂdﬂuﬂ

4 1
lﬂﬂ?ﬂﬂﬂﬂl?lh!ﬁ'ﬂﬂ?ﬁﬁ1ﬂﬂ ﬁiﬂtﬂﬁﬂﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬁhu nouae ﬂﬂ?ﬂﬁiﬂi Ine h41hﬂﬂﬁ1

v v

PO, et

v d » R v
1““ o ﬂqflﬁU71ﬂ173ﬂﬂuﬂ 1ﬂlTuTﬂUTﬁHﬁﬁyﬁ'qnﬂqfﬂuﬂuq!ﬁquﬂﬂﬂ
L] v Iy

nqnnﬁaaqqnuu ﬁiﬂﬂﬂﬂlﬂﬂﬁﬂﬂﬂhu n.fi. wéod 1uﬂdﬂﬁﬂ01ﬂﬂﬂ!u?ﬁhu n.H. h‘od
‘3 iy

d 4
TIUIMUN Ul 1-u-nuaal:uﬂqunnutnauun:ﬁau n.H, wEod wunqﬁnﬂutnauqunqnur

X
N, mos ﬂﬂ??1ﬂ1?ﬂlﬂqﬁivﬁuﬂ o U iﬂuﬂﬂ!lnﬂiﬁqﬂlﬂulﬂﬂﬁﬂﬂ%1ﬂlﬂﬂ11uﬂ?
v vy L4

ln31n1niaqatnuqnanv AALTUNAT A LATAZH

v 4
N« uqﬂagn#1nuﬂw1ﬁsmﬁata:ﬂ unqnquunu trziom TnilsdiRvasmn
LIS 4

1 ' Ko 4
qnﬂunuqnuqnsﬂqaquﬂnanqnquTuﬂ:.Tun unz anﬁuﬁuwuuiﬁenqtmaqunuaﬁau 7 lu
- X
rzlun uuqaﬁntﬂunuanuqﬂﬂuannmziﬂqnqnqn ua: cupnoenin i zion Ao
v v

4
fil. ATDAUMYS ﬂﬂﬂﬂﬂﬂ?ﬂﬂ?ﬁﬂglﬂﬁ 1ﬁunhﬁﬂﬁﬂﬁﬂQhﬁﬂhﬁﬂhﬁaiﬂﬂﬂuﬁﬂq

N10N BTB TE9 Tuen o afalm qnlmy Tolwn 1ulande 1233

. T - . X
AIRBIMABYT UL Az ABYUYNL EF10 IR0 NIT S LANY
v >

. i - - ; - . - 4
1. Hﬁﬂﬁnﬂﬂﬂﬂﬂﬂ!ﬂ?ﬁﬁiﬂh1ﬂhﬂ3ﬂ7ﬁﬂﬂ:lﬁUhlﬂNlﬂuﬁqﬁﬂﬂU1ﬁﬂ?ﬁﬂﬁn

! ¥ X . 1 . - L) A
Ufiammatin loun woumisauanenaonn az sedlar azls 1wy waly el

4 : < v, ; X
purals  imals A rumamansursIRn0ANYTZLANY

v 4 "
nm ¢ 4gUuaniIav



	บทที่ 1 บทนำ
	ความเป็นมาของปัญหา
	ข้อความของปัญหา
	ความมุ่งหมายในการวิจัยนี้
	ความจำเป็นที่จะต้องมีการวิจัยนี้
	การวิจัยอื่นที่เกี่ยวข้องกับการวิจัยนี้
	ประโยชน์ที่จะได้รับจากการวิจัยนี้
	การเก็บข้อมูล
	วิธีดำเนินการค้นคว้าและวิจัย


